
中文参考译文 � 美杰华咨询 | 移事通科技 1

原文第 1 页 � 中文译文

引用为 25 I&N Dec. 181 (BIA 2010)

临时决定 #3670

Lynette S. ROSE 案，被申请人

案卷 A072 821 057 - 德克萨斯州休斯顿

2010年1月25日裁定

美国司法部

移民审查执行办公室

移民上诉委员会

根据《移民与国籍法》第216(a)条、8 U.S.C. § 1186a(a) (2006) 获得有条件永久居民身份者，如寻求取消该

身份的有条件基础，且已及时提交申请并按要求出席第216(c)(1)条规定的面谈，则若申请配偶在2年有条

件期间死亡，该人无需另行获得第216(c)(4)条规定的困难豁免。

被申请人代理人：Imran B. Mirza 律师，德克萨斯州休斯顿

审理：委员会合议庭：HOLMES 和 HESS，委员会成员；KENDALL CLARK，临时委员会成员。

HOLMES，委员会成员：

被申请人已及时提交动议，要求重新考虑本委员会2009年1月23日驳回其就移民法官2007年6月15日裁定所

提上诉的决定。移民法官依据《移民与国籍法》第237(a)(1)(D)(i)条、8 U.S.C. § 1227(a)(1)(D)(i) (2006) 命

令将被申请人驱逐，理由是其基于婚姻存续不足2年而获得的有条件居民身份已被终止。移民法官认定，

被申请人不符合《移民与国籍法》第216(c)(4)条、8 U.S.C. § 1186a(c)(4) (2006) 规定的豁免资格，该豁免

本可免除其未遵守该法第216(c)(1)条规定的共同申请和面谈要求的问题。国土安全部（“DHS”）未对该

动议提交答复，因此视为无异议。见 8 C.F.R. § 1003.2(g)(3) (2010)。本委员会将准许被申请人的重新考虑

动议，并将案卷发回移民法官。

I. 事实与程序历史

1995年9月30日，被申请人基于其与 Lloyd Rose 的婚姻获得有条件永久居民身份，Lloyd Rose 出生于美属维

尔京群岛圣克罗伊。Rose 先生因心脏病发作于
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1995年10月26日死亡。被申请人及时提交了《取消居留条件申请》（Form I-751）并出席了面谈。1

1999年5月20日，原移民与归化局（“INS”）签发了《拟驳回 I-751 申请意向通知》（“拟驳回意向通知

”），告知被申请人在面谈中的回答以及缺乏证明婚姻善意的证据，令人对婚姻是否仅为获取移民利益

而缔结产生疑问。

1999年8月4日，原 INS 签发了《不利行动通知》，驳回 I-751 并终止被申请人的有条件合法永久居民身份。

该决定指出，被申请人的申请“基于该局意向通知中所述理由”被驳回。尽管最终驳回还考虑了被申请

人是否符合“8 CFR 216.5 规定的豁免”，但驳回 I-751 申请的依据是被申请人未能反驳拟驳回意向通知中

所述的结论。换言之，该驳回是基于对婚姻善意的评估，而非基于申请和面谈并非“共同”这一事实。

最终驳回通知告知被申请人有权在驱逐程序中要求对其申请被驳回一事进行审查。

根据该请求，移民法官在驱逐程序中审查了其 I-751 申请。移民法官驳回了该申请，因为该申请并非共同

提交，且被申请人未能证明其符合《移民与国籍法》第216(c)(4)条规定的对第216(c)(1)条共同申请和面谈

要求的豁免资格。本委员会于2009年1月23日驳回了被申请人对该裁定的上诉，被申请人及时提交了本重

新考虑动议。

现本委员会基于下述理由认定，申请配偶在2年有条件期间死亡，可免除关于取消外籍配偶身份有条件基

础的申请必须“共同”提交的一般要求。因此，如果未亡配偶及时提交 I-751 申请，请求取消其身份的有

条件基础，并出席个人面谈，则无需另行获得《移民与国籍法》第216(c)(4)条规定的豁免。

II. 问题

本案的问题是，寻求取消基于婚姻授予的永久居民身份有条件基础的外籍人士，该婚姻因申请配偶在2年

有条件期间死亡而终止，且该外籍人士已及时提交 I-751 申请并出席了依据《移民与国籍法》第216(c)(1)

条进行的面谈，是否还必须符合该法第216(c)(4)条规定的豁免资格。

1 《移民与国籍法》第216(d)(2)条规定，取消身份条件的申请必须在授予有条件居民身份第二周年之前的

90天期间内提交。
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基于婚姻授予的永久居民身份有条件基础，该婚姻因申请配偶在2年有条件期间死亡而终止，且该外籍人

士已及时提交 I-751 申请并出席了依据《移民与国籍法》第216(c)(1)条进行的面谈，是否还必须符合该法

第216(c)(4)条规定的豁免资格。

III. 分析

被申请人指出，没有委员会或联邦巡回法院的先例裁决可指导本委员会，本委员会也未找到任何此类裁

决。然而，《移民与国籍法》第216(c)(4)条本身的措辞具有指导意义。该条描述了可向“未能满足”第

216(c)(1)条“要求的外籍人士”提供的豁免的三项依据。因此，首要问题是，被申请人是否未能满足第

216(c)(1)条的要求，而移民法官或本委员会先前的决定均未具体处理该问题。

《移民与国籍法》第216(c)(1)条对取消外籍配偶身份有条件基础有两项要求：申请和面谈。具体而言，第

216(c)(1)条规定，为取消身份的有条件基础，必须满足以下要求：

(A) 外籍配偶和申请配偶（如未死亡）必须在第(d)(2)款所述期间内共同向司法部长提交申请，请求取消

该有条件基础，并在伪证处罚下陈述第(d)(1)款所述事实和信息，且

(B) 根据第(d)(3)款，外籍配偶和申请配偶（如未死亡）必须就第(d)(1)款所述事实和信息，亲自出席该局

官员或雇员的个人面谈。

（强调为后加。）

经进一步考虑，本委员会将第216(c)(1)(A)和(B)条解释为明确豁免申请配偶已死亡的外籍配偶遵守“共同

”提交和面谈要求。因此，作为及时提交 Form I-751 并出席个人面谈的丧偶有条件居民，被申请人并非

“未能满足”第216(c)(1)条要求的外籍人士。相反，被申请人及时向原 INS 提交了取消其居留条件的 

I-751 申请并出席了预定面谈，从而遵守了第216(c)(1)(A)和(B)条的要求。因此，她无需获得第216(c)(4)条

规定的豁免，其 I-751 申请即可依据第216(d)(1)条要求所主张的事实进行裁定，而无论是否共同提交，所

有 I-751 申请均必须确立这些事实。

对法律的这一解读与《移民与国籍法》第216(d)(1)条一致，该条描述了在申请和面谈中为取消外籍配偶

身份有条件基础必须确立的事实。
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具体而言，第216(d)(1)(A)(i)(II)条规定，外籍人士必须提供信息，证明符合条件的婚姻“未被司法宣告无

效或终止，但因配偶死亡而终止的除外”。（强调为后加。）换言之，如果婚姻终止的原因是申请配偶

死亡，该原因本身并不构成驳回取消外籍人士身份条件申请的依据。2 Form I-751 本身的结构与本委员会

的解读一致，即当申请配偶已死亡时，无需另行获得对一般“共同”申请要求的豁免。该表格第2部分为

外籍配偶在非共同提交申请时提供了四个选项。表格指示申请人仅勾选其中一个选项。第一个选项是：

“我的配偶已死亡。”其余三个选项对应第216(c)(4)条规定的三项豁免依据。被申请人适当地勾选了第一

个选项。

在1999年5月20日的拟驳回意向通知中，原 INS 似乎并未将其拟驳回被申请人申请的理由建立在她不符合

第216(c)(4)条规定的对申请必须“共同”提交这一一般要求的豁免资格之上。相反，该局似乎已对其实质

审查了其取消身份有条件基础的申请，即认定被申请人未能令人满意地证明所有申请人均须依据第

216(d)(1)条确立的事实，其中之一是婚姻“并非为促使外籍人士作为移民入境的目的而缔结”。见《移

民与国籍法》第216(d)(1)(A)(i)(III)条。1999年8月4日签发的最终《不利行动通知》称，被申请人未以反驳

信息回应拟驳回意向通知，且“其申请豁免请求基于该局意向通知中所述理由被驳回”。3

被申请人有权在其驱逐程序中寻求对 Form I-751 申请被驳回一事进行审查，她提出了该请求。因此，经

重新考虑，本委员会将撤销2009年1月23日的决定，并将案卷发回移民法官，以审查被申请人

2 我们进一步注意到，在允许DHS在2年条件性期间结束前任何时间独立启动终止条件性居民身份的法定

条款中，配偶死亡被明确排除作为终止条件性居民身份的依据。见该法第216(b)(1)(A)(ii)条。

3 随后，拒绝申请的最终通知首次提及8 C.F.R. § 216.5中的豁免规定，并认定被申请人不符合其条款下的

豁免资格。然而，我们无需处理在最终通知中提出新的拒绝依据是否适当，因为我们得出结论，该法第

216条在申请配偶已死亡的情况下并不首先要求“联合”申请。因此，无需根据8 C.F.R. § 216.5 (2010)另

行豁免。
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解除其身份条件的申请。见该法第216(d)(1)条。在本案中，由于申请配偶已死亡，无需单独根据第

216(c)(4)条获得对申请必须联合提交这一一般要求的豁免。我们指出，政府在遣返程序中负有举证责任，

须“以优势证据证明第(d)(1)款所述且在申请中主张的关于合格婚姻的事实和信息不真实”。该法第

216(c)(3)(D)条。

命令：被申请人的复议动议获准。

进一步命令：经复议，我们2009年1月23日的决定被撤销，被申请人的上诉获支持。

进一步命令：记录发回移民法官，以便按照上述意见进行进一步程序并作出新决定。

185


